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ЯЗЫЧЕСКИЕ АРХЕТИПЫ В СОВРЕМЕННОЙ  УДМУРТСКОЙ ЛИТЕРАТУРЕ

Самобытность удмуртской литературы проистекает из особой природы литературно-мифологических архетипов национальной словесности. Архетип – одна из тех категорий, означающая  первичные схемы образов, воспроизводимые бессознательно (по Г.Юнгу – «коллективное бессознательное») и априорно формирующие активность воображения. Архетип существует в литературном процессе как носитель «творческой памяти» (М.Бахтин), выступает способом выражения аксиоматики, необходимым звеном в структурировании, морфологии и интерпретации жанра. При этом мифологический код сюжета в исторических судьбах жанров оказывается лишь первичным, который подлежит дальнейшей трансформации в результате освоения литературой более зрелых творческих методов. Присутствие архетипа как первознака определяется по нескольким признакам: высокой интенсивности переживания при загадочности содержания, историко-независимой повторяемости, зачастую на неосознанном уровне и др. Функции архетипа – эстетическая, эмоционально-выразительная, сюжетообразующая, информативная, экспликативная, социальная, этнопсиологическая, национальная  и др. 

Архетипический мотив «не цивилизован». Можно сказать, что архетип «этически амбивалентен и эстетически вездесущ» (Ю.Манин), но это будет определением того факта, что он принадлежит к другой сфере психики. Единицы выражения этой психики суть «комплексы» (З.Фрейд), если речь идет об индивидуальном бессознательном, и «архетипы2, если о коллективном К.Юнг). «Коллективные» архетипы, по мысли Юнга, должны были в известном смысле противостоять индивидуальным «комплексам» Фрейда, вытесняемым в подсознание. Известно, что важнейшим архетипом Фрейда был миф об Эдипе, в котором видел откровенное выражение инфантильной эротики, направленной на мать и вызывающий ревность к отцу («Эдипов комплекс»). В числе других архетипов К.Юнг выделяет архетип «матери», «дитяти», «тени», «мудрого старика» и др. Э.Нойман в книге «Происхождение и история сознания» описывает   архетипы, которые символизируют вечный круг: яйцо, океан, небесный змей. Е.Мелетинский в статье «О происхождении литературно-мифологических сюжетных архетипов» описывает следующие архетипы: Мировое древо, Мировая птица, Обряд инициации и др. Вслед за Фрезером ряд ученых –ритуалистов сводят всю культуру к обряду. Дж. Кэмпбелл, а также «кэмбриджская» школа учеников Фрэзера (Дж.Харрисон, Ф.М.Конфорд, А.Б.Кук) считали ритуалы не только основой мифов и мифологических сюжетов, но базой всей древней, а отчасти и последующей культуры. Разумеется, нельзя сводить сюжеты к ритуалам, как это делают ритуалисты. Каждому ритуалу соответствует один или несколько мифов. И, наоборот, мифу соответствует один или несколько обрядов, кроме того, ритуалы переплетаются между собой. Особо сюжетообразующее влияние присуще таким ритуалам, как инициация, свадебные обряды и обычаи, праздники оживления природы и др. 
Будучи своеобразными репрезентами культурно-исторического выражения, архетипы и поныне служат образно-стилистическими средствами художественной выразительности многих литературных произведений. Они формируют словесно-изобразительную систему, жанровый корпус удмуртской литературы. В них трансформируются языческие традиции и народные обряды. Языческие архетипы жанров и мотивов, реализующихся в литературном творчестве, зарождались в мифологии и развивались преимущественно в фольклорной и этнографической традиции. Языческие архетипы, взаимодействуя с литературной традицией, участвуют в формировании образной, жанрово-стилеобразующей  системы, становятся философским центром, т.е. системообразующими факторами удмуртской литературы в качестве младописьменной и дальнейшего ее развития вплоть до вершинных достижений. Языческие архетипы, проявляя себя в новых формах на новых исторических этапах, обогащают современную удмуртскую литературу традиционной обрядовостью, мифопоэтической образностью, интуитивно раскрывающих невидимую глубинную память рода, народа. Именно архетипы обнаруживают генетическую и онтологическую близость к языческим истокам  удмуртской литературы и культуры. 
Рассмотрим некоторые из них. 
I.  Архетип «Кенос» в удмуртской литературе
Кенос (клеть) – уникальное явление в традиционной культуре удмуртов. Слово «кенос» состоит из двух частей: «Кен» - сноха, «Ос» - дверь, т.е. дверь снохи. С кеносом связаны многие обряды в жизни  удмуртов (влияние матриархата). Кенос – оригинальное архитектурное сооружение и по функциям, и по оформлению. Он встречается только у удмуртов. В обычное время кенос является летней комнатой  для девушки до замужества, а после замужества – местом брачной спальни, хозяйственным помещением.  О многофункциональности и уникальности кеносов писал еще А.И.Герцен в Х1Х веке: «Мне нравится у вотяков, что для каждой брачной пары в семействе строится клеть, где супруги хранят свое добро и куда никто без их разрешения не имеет права входить». Об особом «домашнем», интимном характере кеноса, о его функциональном и духовном  значении пишут также современные историки, этнографы, психологи. Полисемантизм образа кеноса запечатлен и в художественной литературе, передает многообразные  социокультурные реалии , играет сюжетообразующую роль и выражает индивидуальный стиль  художника слова в историческом времени.
1.Кенос – это топос, который наделен женским сознанием. Герой-юноша в ролевой форме выступает от имени женского «Я» (Стихотворение К.Герда «Кеносын» («В кеносе»).
2.Кенос – символ старой жизни, сковывающей социальную активность, гражданскую и национальную позицию женщины-удмуртки (Стихотворение Ашальчи Оки «Ой, шулдыр  ук, шулдыр ульчаын» («Ой., весело на улице»).

3. Кенос – это  социокультурный топос молодой девушки до и после ее замужества (повесть Ф.Кедрова «Катя», роман Кедра Митрея «Тяжкое иго», роман П.Блинова «Жить хочется»).

4. Кенос – место «йыружа» (уголовного дела) (Трагедия И.Гаврилова «Камит Усманов»).
5. Кенос – символ материального благополучия, с ним связан вещный мир  героев произведений разных лет ( повесть Г.Красильникова «Старый дом», рассказ С.Самсонова «Агай» («Старший брат»).

II.Архетип любовной магии в удмуртской женской поэзии

В последнее время в современной удмуртской поэзии заметное место занимает женская лирика. Особый интерес в ней вызывает любовная женская лирика, которая генетически онтологически близка к народной заклинательной  поэзии (любовной магии). Анализ образцов женской поэзии показывает, что любовно-заклинательная поэзия  является составляющей женской любовной лирики на всем протяжении исторического развития данного вида литературы. Уникальные по своей  заклинательной природе произведения создавали и родоначальница удмуртской женской лирики Ашальчи Оки (Л.Г.Векшина), и поэтессы 70-90-х годов (А.Кузнецова, Л.Кутянова, Т.Чернова, Г.Романова. Л.Тихонова). А в последнее время она получат наибольшее развитие в творчестве поэтов новой волны (З.Рябинина, Л.Бадретдинова, Л.Чернова, Л.Макарова, Л.Орехова и др.), отражая  языческие корни и мифологическую сущность в индивидуальном поэтическом слове. Сравнительный анализ текстов заклинательной поэзии и любовной лирики современных удмуртских поэтесс позволяет обнаружить в них черты сходства и некоторые различия. Сходство на уровне структуры и ритма проявляется:
1.существованием трехчастной формы стихотворного произведения заговорного типа с вводной, основной и заключительной (закрепительной) частями;
2. частым употреблением повторов для усиления ритма и эмоционального заряда;

3.использованием сравнений и метафор языческого характера, преимуществом метода художественного параллелизма;

Сходство на уровне системы образов и мотивов выявляется:

1.частым употреблением древних архетипов (Великой  Матери, земли, воды и др.).

2.наличием образа-посредника, медиума, вступающего в контакт с потусторонним миром ( чаще женщиной - оборотнем и птицей);

3.использованием мифологических мотивов (перевоплощения, борьбы с Хаосом и др.)

Наблюдения показывают, что в современной женской любовной лирике наиболее популярны такие жанры заклинательной поэзии, как ПРИСУШКА, ОТСУШКА, МОЛИТВА-КУРИСЬКОН, ЛЮБОВНЫЙ ЗАГОВОР, ПРОКЛЯТИЯ. Причем заговоры и проклятия в современной лирике чаще соответствуют форме магических текстов фольклора, а молитвы встречаются в несколько трансформированном виде. Молитва индивидуализируется по целям и абстрагируется по смыслу, сохраняя структуру первоначального магического текста. Молитва-куриськон в женской лирике имеет тенденцию тяготения к заклинательному жанру – закличке. 
Заклинательные жанры трансформируются в современной женской лирике в соответствии с индивидуальными особенностями авторов.В любовной лирике Л.Кутяновой предпочтение дается жанру молитвы-куриськон, которая плавно переходит в закличку. Особая мистически-мифологическая система образов в любовной лирике Т.Черновой, а также узнаваемость заклинательного жанра проклятий, являющихся «инструментарием» вредоносной магии, свидетельствует о моментах соприкосновения с «черной магией» ее поэтического творчества.
В любовной поэзии Г.Романовой ощутимо влияние так называемой «белой магии», которая проявляется в положительном осмыслении сущности любви. 

Певица страстной любви, А.Кузнецова гениальна в своем использовании всего спектра жанров заклинательного искусства. В ее творчестве чаще, чем у других авторов, обнаруживается магический текст в его древнем варианте. Таким образом, схожесть любовной женской лирики с заклинательной народной поэзией свидетельствует о проявлении языческого архаического пласта художественного сознания в творчестве  современных  поэтесс.  
III. Архетип волшебной сказки оказал большое влияние на формирование исторического романа. Посвященный Пугачевскому восстанию 1773-1775 годов, «Гаян» (1936) М.Коновалова «построен» по типу волшебной сказки, в которой герой традиционно проходит 3 испытания и достигает желанной цели. Принципиальное сходство структуры романа со структурой волшебной сказки подтверждается фольклорной окраской стилистики, ритмико-мелодической интонацией текста. «Старый  Мултан» (1954) М.Петрова – новый тип исторического романа, он построен на качественно иной  (историко-документальной) основе и воспринимается как антимодель волшебной сказки. Он ориентирован на подлинный исторический факт («Мултанское дело» 1892-1896 гг.), в нем воссозданы исторические лица (В.Короленко, Н.Карабчевский, А.Кони, В.Раевский), использованы исторические документы, письма и дневники В.Короленко.  Исторический роман П.Кубашева «Кайсы» (2007) воссоздает исторические события гражданской войны на удмуртской земле, связанные с участием  в ней Белой Армии под руководством  генерала В.Молчанова. В романе наблюдается сложное взаимодействие фольклорных и литературных традиций, связанных с архетипом волшебной сказки  и осмысленных в современных социокультурных условиях. 

1У. Архетип обряда инициации. В формировании романа воспитания в удмуртской литературе важную роль сыграл обряд инициации, в основе которой – переход индивида из одного статуса в другой ( в категорию взрослых, брачноспособных, в круг шаманов, жрецов, охотников и др.) Особенностью структуры инициации является ее трехчастность: выделение героя из коллектива ( то есть перехода его в иной мир), пограничный период (длящийся от нескольких дней до нескольких лет) и возвращение в новом статусе. С обрядом инициации ряд ученых связывает генезис романа воспитания с его обязательным путешествием (Е.Мелетинский, А.Геннер, М.Элиаде). Формирующая роль обряда инициации  обнаруживается прежде всего в романе П.Блинова «Жить хочется» (1940): путь Демьяна Бурова от беспризорника до командира Красной Армии связан с преодолением разных препятствий (семейных, классовых, социальных, национальных, личных). Но концепция человека в «Жить хочется» лишена строго «плутовского» единообразия. Демьян Буров – не сказочный герой, не плут, не пикаро, а романный характер. События охватываются актуальной памятью коллектива, а человек является носителем данных традиций. Роман, изначально построенный на ритуале, мифе, типологически напоминающий средневековый авантюрный роман, на наших глазах превращается в психологическое повествование. Эту тенденцию в формировании романа воспитания поддержали писатели последующих поколений. В структуре повести Г.Красильникова «Остаюсь с тобой» (1964) сохранилась «память жанра» (М.Бахтин). В отличие от романа П.Блинова, в повести Красильникова видны лишь отдельные реликтовые следы инициации, здесь преобладает психологизм повествования. Повесть О.Четкарева «Прыжок на лед»(2002) – антимодель романа воспитания, в ней   воссоздана судьба Кирилла Кашкова, отгородившегося от людей глухой стеной, которую он как бы строит с самого детства по кирпичику из злобы, ненависти к людям, жажды к наживе, богатству, черствости, наглости и бесконечной любви только к самому себе. Он  отчужден от общества. Автор сравнивает своего героя с раковой опухолью, это последствия болезни всего организма. Г.Четкарев пошел по линии «наибольшего сопротивления», поставив в центр повествования не положительного, а отрицательного героя. Он отошел от традиции, не противопоставив ему героя другой, качественно иной социально-нравственной направленности. Повесть О.Четкарева  представлена как антимодель обряда инициации, В ней Кирилл Кашков не «растет», не совершенствуется, а деградирует морально, распадается как нравственная, гуманно направленная личность. Он превосходит своей ущербностью и пороками многих жизненных и литературных предшественников и современников.
История современной удмуртской литературы показывает, как от прямого использования мифа, ритуала писатели разных поколений приходят к творческому освоению фольклорно-мифологической системы. Их художественное творчество проходит разные стадии транформации народного мышления в литературное, где немаловажное значение имеет переход бессознательного в сознательно используемый художественный прием. Важную роль в этой процессе играют литературно-художественные архетипы. 
